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'Αριθ . N 254/38 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.10.75

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2498/75 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 30ής Σεπτεμβρίου 1975

περί καθορισμού τών λεπτομερειών καταβολής τών χρηματικών αντισταθμίσεων γιά
ορισμένα κοινοτικά εσπεριδοειδή

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1035/72 του Συμβουλίου τής
18ης Μαΐου 1972, περί κοινής όργανώρεως άγοράς
στόν τομέα τών οπωροκηπευτικώνO, όπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (EÔK) άριθ .
2482/75 (2), καί ίδίως τό άρθρο 8 παράγραφος 2 ,
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2511 /69 τοϋ Συμβουλίου ,
τής 9ης Δεκεμβρίου 1969, περί προβλέψεως είδικών
μέτρων γιά τή βελτίωση καί τήν εμπορία στόν τομέα
τών κοινοτικών έσπεριδοειδών (3), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
248 1 /75 (4), καί ίδίως τό άρθρο 8 παράγραφος 2,

άπόδειξη ότι τά προϊόντα αυτά έχουν προσκομισθεί σέ
τελωνείο προορισμοΰ σέ άλλο Κράτος μέλος καί ει­
σήχθησαν στό τελευταίο αυτό -

ότι στήν περίπτωση πού δέν πρέπει νά προσκομισθεί
στό τελωνείο άναχωρήσεως καμμία άπόδειξη άφίξεως
σέ άλλο Κράτος μέλος, ή άπόδειξη περί τής είσαγωγής
σέ άλλο Κράτος μέλος δύναται νά χορηγηθεί μέ τήν
έκδοση άντιτύπου έλέγχου τοϋ έγγράφου περί κοινοτι­
κής διαμετακομίσεως πού έκδίδεται σύμφωνα μέ τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2315/69 τής 'Επιτροπής , τής
19ης Νοεμβρίου 1969 , περί τής χρήσεως εγγράφων
κοινοτικής διαμετακομίσεως γιά τήν έφαρμογή κοινο­
τικών μέτρων πού συνεπάγονται τόν έλεγχο τής χρησι­
μοποιήσεως καί/ή τοϋ προορισμού τών έμπορευμά­
των (7), όπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 690/73 (8)·
ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τήν γνώμη τής 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως 'Οπωροκηπευτικών,

Εκτιμώντας:

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Αρθρο 1

H χορήγηση τής χρηματικής άντισταθμίσεως προϋ­
ποθέτει ότι κάθε άποστολή κατά τήν άναχώρηση άπό
τή ζώνη άποστολής, έχει υποβληθεί στόν έλεγχο πού
προβλέπεται στό άρθρο 8 παράγραφος 1 έδάφιο δεύ­
τερο τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1035/72 καθώς καί
στά μέτρα πού έλήφθησαν γιά τήν έφαρμογή του .

οτι για να εξασφαλισθεί ή καλή εφαρμογή τοϋ καθε­
στώτος τών χρηματικών άντισταθμίσεων γιά τά κοινο­
τικά πορτοκάλια, μανταρίνια , κλεμεντίνες καί τά λεμό­
νια πού τίθενται σέ έμπορία στά λοιπά Κράτη μέλη ,
πρέπει νά καθορισθούν οί έλάχιστες ένδείξεις πού πρέ­
πει νά άναγράφονται στήν αίτηση χορηγήσεως τών
άντισταθμίσεων αύτών ότι έπί πλέον, ενδείκνυται κάθε
άποστολή νά ύποβάλλεται στόν ελεγχο συμφωνίας πού
προβλέπεται στό άρθρο 8 παράγραφος 1 τοϋ κανονι­
σμοϋ (ΕΟΚ) άριθ . 1035/72­

ότι τό άρθρο 8 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ)
άριθ . 251 1 /69 προβλέπει δτι ή χρηματική άντιστάθμιση
καταβάλλεται άμέσως μετά τήν προσκόμιση τής άπο­
δείξεως ότι τά προϊόντα αυτά έχουν εισαχθεί στό έδα­
φος τοϋ Κράτους μέλους προορισμού καί έτέθησαν στή
διάθεση τοϋ άγοραστοϋ* ότι ή άπόδειξη δύναται νά
παρέχεται άπό τό τελωνείο άναχωρήσεως όταν, σύμ­
φωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 542/69 τοϋ Συμ­
βουλίου, τής 18ης Μαρτίου 1969, περί κοινοτικής δια­
μετακομίσεως^), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τήν άπόφαση τοϋ Συμβουλίου τής 1ης 'Ιανουαρίου
1973 (6), τό εν λόγω τελωνείο άναχωρήσεως ελαθε τήν

"Αρθρο 2

H αίτηση χορηγήσεως τής χρηματικής άντισταθμί­
σεως πού άναφέρεται ςττό άρθρο 6 τοϋ κανονισμοϋ
(ΕΟΚ) άριθ . 2511 /69 περιλαμβάνει ΐδίως τήν ενδειξη :

α) τοϋ ονόματος τοϋ πωλητοϋ,
β) τών συνολικών ποσοτήτων πού έχουν τεθεί σέ
έμπορία· αύτές είναι έκφρασμένες σέ καθαρό βάρος
καί , άν παρίσταται άνάγκη , κατανεμημένες κατά
προϊόν καί , γιά τά πορτοκάλια, κατά ποικιλίες,

γ) γιά' κάθε άποστολή , τής ημερομηνίας , τοϋ μέσου
μεταφοράς πού χρησιμοποιείται , τών ποσοτήτων

C) EE άριθ . N 118 τής 20.5.1972, σ . 1 .
(2) EE άριθ. N 254 τής K 10. 1975, σ . 3 .
(3 ) ΕΕ άριθ. N 318 τής 18.12.1969 , σ . 1 .
(4 ) ΕΕ άριθ. N 254 τής 1.10.1975, σ . 1 .
(5) EE άριθ . N 77 τής 29.3.1969, σ . 1 .
(6) EE άριθ. N 2 τής 1.1.1973, σ . 1 .

O ΕΕ άριθ . N 295 τής 24.11.1969, σ . 14 .
(8) ΕΕ άριθ . N 66 τής 13.3.1973, σ . 23 .



O ΕΕ άριθ . N 327 τής 30.12.1969, σ . 33 .
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Τά τεραγωνίδια 101 , 103 καί 104 τοϋ άντιτύπου ελέγχου
πρέπει νά είναι συμπληρωμένα .

Τό τετραγωνίδιο 104 συμπληρώνεται διά διαγραφής
τής ένδείξεως τής πρώτης περιπτώσεως καί συμπλη­
ρώσεως τής δεύτερης περιπτώσεως μέ μία άπό τίς έξης
μνείες :

« Προϊόντα προοριζόμενα νά εισαχθούν στό (Κρά­
τος μέλος εισαγωγής) σύμφωνα μέ τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 2489/75 .»

«Produits destinés à être introduits en/au . . . . (État membre
d'importation) conformément au règlement (CEE) n0
2498/75 .»

«Products to be imported into . . . (Member State of impor­
tation) in accordance with Regulation (EEC) No 2498/75 .»

« Erzeugnisse , die nach Verordnung (EWG) Nr . 2498/75
nach (Einfuhrmitgliedstaat) zu verbingen sind .»
«Prodotti destinati ad ess ere introdotti in . . . (Stato membro
d ' importazione) conformemente al regolamento (CEE) n .
2498/75 .»

« Producten bestemd om in. . . . (Lid-Staat van invoer) te
worden binnengebracht overeenkomstig Verordening
(EEG) nr . 2498/75 .»

« Producter bestemt til indf0rsel i . . . . ( indfôrselsmedlems­
staten i overensstemmelse med forordning (EOF) nr .
2498/75 .»

των προϊόντων, οί όποιες είναι εκφρασμένες σέ κα­
θαρό βάρος καί , άν παρίσταται άνάγκη , κατανεμη­
μένες κατά προϊόν καί , γιά τά πορτοκάλια , κατά
ποικιλίες .

Γιά κάθε άποστολή πού πραγματοποιείται, ή αίτηση
αυτή συνοδεύεται άπό ένα άντίτυπο τοϋ πιστοποιητι­
κού έλέγχου πού προβλέπεται άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 2638/69 τής Επιτροπής, τής 24ης Δεκεμ­
βρίου 1969 , περί συμπληρωματικών διατάξεων σχετικά
μέ τόν ποιοτικό ελεγχο τών οπωροκηπευτικών, τά
όποια τίθενται σέ έμπορία στό εσωτερικό τής Κοινό­
τητοςΟ - Τό πιστοποιητικό αυτό προσδιορίζει τό κα­
θαρό βάρος του έμπορεύματος, τό όποιο γιά τά πορτο­
κάλια πρέπει νά άναγράφεται κατά ποικιλία .

"Αρθρο 3

1 . Γιά τά προϊόντα πού άποστέλλονται άπ ' εύθείας σέ
άλλο Κράτος μέλος βάσει παραστατικού έσωτερικής
κοινοτικής διαμετακομίσεως Τ2, ή άπόδειξη πού άνα­
φέρεται στό άρθρο 8 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ . 2511 /69 παρέχεται , κατόπιν αιτήσεως, άπό
τό τελωνείο άναχωρήσεως άφοΰ αυτό λάβει τό επι­
στρεπτέο άντίτυπο τοϋ έν λόγω παραστατικού Τ2 .

Γιά τά προϊόντα πού άποστέλλονται άπ ' εύθείας πρός
άλλο Κράτος μέλος βάσει διεθνούς χερσαίας φορτωτι­
κής ή διεθνοΰς δελτίου άποστολής δεμάτων έξπρές πού
έπέχουν θέση παραστατικού Τ2, ή άπόδειξη παρέχεται ,
κατόπιν αιτήσεως, άπό τό τελωνείο άναχωρήσεως,
άφοΰ προσκομισθεί σέ αυτό ή χερσαία φορτωτική ή τό
δελτίο άποστολής, άπό τά όποϊα προκύπτει ότι τά
προϊόντα, στά όποια αυτά άναφέρονται, δγιναν άποδε­
κτά πρός μεταφορά έκ μέρους τής διοικήσεως τών σι­
δηροδρόμων . Τό τελωνείο άναχωρήσεως δύναται νά
έπιτρέψει τροποποίηση τής συμβάσεως μεταφοράς , ή
όποία εχει ώς άποτέλεσμα τόν τερματισμό τής μεταφο­
ράς στό Κράτος μέλος άποστολής ή στό έξωτερικό τής
Κοινότητος, μόνο άν ή άπόδειξη δέν έχει παρασχεθεί ή
δέν πρόκειται νά παρασχεθεί .

2 . Γιά τά προϊόντα πού δέν άποστέλλονται άπ' εύθείας
σέ άλλο Κράτος μέλος, σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τής
προηγουμένης παραγράφου, ή άπόδειξη πού προβλέπε­
ται στό άρθρο 8 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμοΰ (ΕΟΚ)
άριθ . 2511 /69 δύναται νά παρασχεθεί μόνο μέ τήν προ­
σκόμιση τοϋ άντιτύπου έλέγχου πού προβλέπεται στό
άρθρο 1 τοϋ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2315/69 .

Όταν τά ποϊόντα πού προορίζονται για ένα άλλο Κρά­
τος μέλος άποστέλλονται μέ τήν διαδικασία κοινοτι­
κής διαμετακομίσεως ή πρός ενα έλβετικό ή αυστριακό
τελωνείο προορισμού , άπό όπου θά άποσταλοϋν πρός
αύτό τό Κράτος μέλος , τό άντίτυπο έλέγχου, κατά πα­
ρέκκλιση τών διατάξεων τοΰ άρθρου 5 παράγραφος 3
τοϋ . κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2315/69 , συνοδεύει τά
προϊόντα μέχρι τό άρμόδιο τελωνείο τοΰ Κράτους μέ­
λους προορισμού .

"Αρθρο 4

Ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 193/70 καταργείται .

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ίσχύει τήν 1η 'Οκτω­
βρίου 1975 .

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 30 Σεπτεμβρίου 1975 .

Γιά τήν 'Επιτροπή

P. J. LARDINOIS

Μέλος τής 'Επιτροπής


